
BALTISTICA 
 
SUTRUMPINIMAI / ABBREVIATIONS 
 
 
1. Periodiniai leidiniai / Periodicals 
 
ABSl – Acta Baltico-Slavica 1–7, Białystok, 1964–1970; 8–, Warszawa (etc.), 1973–. 
ALL – Acta Linguistica Lithuanica/ Lietuvių kalbotyros klausimai [LKK tęsinys / 

continuation of LKK] 41–, Vilnius, 1999–. 
ALt – Archivum Lithuanicum 1–2, Vilnius, 1999–2000; 3–, Wiesbaden, 2001–. 
AM – Altpreußische Monatsschrift 1–59, Königsberg, 1864–1922. 
APh – Archivum Philologicum 1–8, Kaunas, 1930–1939. 
AslPh – Archiv für slavische Philologie 1–42, Berlin, 1876–1929. 
BB – Beiträge zur Kunde der indogermanischen Sprachen, hrsg. von A. Bezzenberger, 

1–30, Göttingen, 1877–1906. 
BF – Baltu filoloģija, Rīga, 1991–. 
Blt – Baltistica, Vilnius, 1966–. 
BPTJ – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego, Kraków (etc.), 1925–. 
(BSI/) FGH – FIJKL-NJIвPQNRST SNNJTULвIQSP, VLNRвI, 1974–. 
BSL – Bulletin de la Societe de Linguistique de Paris, Paris, 1869–. 
DD – Darbai ir dienos, Kaunas, 1–9, 1930–1940; 1(10)–, 1995–. 
(ö/) Z – ZKS[LJL\SP, VLNRвI, 1963–. 
FBR – Filologu biedrības Raksti 1–20, Rīga, 1921–1940. 
HS – Historische Sprachforschung [KZ tęsinys / continuation of KZ] 101–, Göttingen, 

1988–. 
IF – Indogermanische Forschungen 1–37, Straßburg, 1892–1916; 38–, Berlin, 1917–. 
IMM – Izglītības Ministrijas Mēnešraksts, Rīga, 1920–1939. 
(IORJS/) HbcdG – HзвTNKSP bKUTJTQSP fgNNRL\L PзhRI S NJLвTNQLNKS 

(S[пTfIKLfNRLj) kRIUT[SS QIgR 1–32, GIQRKпTKTflgf\, 1896–1927. 
JIES – The Journal of Indo-European Studies, Washington, DC, 1973–. 
JP –  Język Polski, Kraków, 1913–. 
Klb – Kalbotyra, Vilnius, 1958–. 
KZ – Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der 

indogermanischen Sprachen, begr. von A. Kuhn, 1–27, Berlin, 1852–1885; 28–
40, Gütersloh, 1887–1907; 41–100, Göttingen, 1907–1987. 

LALIES – LALIES. Actes des sessions de linguistique et de literature, Paris, 1980–. 
LgB – Linguistica Baltica, Warszawa, 1992–. 
LgL – Linguistica Lettica, Rīga, 1997–. 
LK – Literatūra ir kalba 1–21, Vilnius, 1956–1990. 
LKK – Lietuvių kalbotyros klausimai 1–40, Vilnius, 1957–1998. 
LPosn – Lingua Posnaniensis, Poznań, 1949–. 
Lt – Lituanistica, Vilnius, 1990–. 
LT – Lietuvių tauta, Lietuvių Mokslo Draugijos raštai 1–5, Vilnius, 1907–1936. 
LVKJ – Latviešu valodas kultūras jautājumi, Rīga, 1965–. 
MA Darbai – Lietuvos TSR Mokslų akademijos darbai, serija A, 1–109, Vilnius, 1955–

1989. 



Mit – Mitteilungen der Litauischen Lit(t)erarischen Gesellschaft 1–6, Heidelberg, 
1883–1912. 

PB – Ponto-Baltica, Milano, 1981–. 
RBl – Res Balticae, Pisa, 1995–. 
(RFV/) ΡΦΒ – ΡgNNRSj фSJLJL\SvTNNRSj вTNKQSR 1–78, ВIfшIвI, 1879–1918. 
RKr – Rakstu krājums (izdots Rīgas Latviešu biedrības Zinību komisijas) 1–23, Rīga 

(/Jelgava), 1876–1940. 
RSI – Rocznik Slawistyczny, Kraków, 1908–. 
ScSl – Scando-Slavica, Kopenhagen, 1954–. 
SprB – Språkliga Bidrag 1–28, Lund, 1951–1972. 
StB – Studi Baltici 1–7, Roma, 1931–1940; 8–10, Firenze, 1952–1969. 
TDr – Tautosakos darbai 1–7, Kaunas, 1935–1940; 1(8)–, Vilnius, 1992–. 
TIES – Tocharian and Indo-European Studies 1–5, Reykjavzk, 1987–1991. 
TŽ – Tauta ir žodis 1–7, Kaunas, 1923–1931. 
VLIR – Valodas un literatūras institūta Raksti 1–17, Rīga, 1952–1964. 
WSI – Die Welt der Slaven, Wiesbaden, 1956–. 
(VSJa/) ВGd – ВLпfLNh NJIвPQNRL\L PзhRLзQIQSP 1–7, VLNRвI, 1954–1963. 
ZAV – Latvijas (PSR) Zinātņu akadēmijas Vēstis, Rīga, 1947–. 
ZSl – Zeitschrift für Slawistik, Berlin, 1956–. 
ZslPh – Zeitschrift für slavische Philologie 1–20, Leipzig, 1924–1950; 21–, Heidelberg, 

1951–. 
 
 
2. Žodynai, gramatikos, kiti dažnai cituojami leidiniai / 

Dictionaries, grammars, and other publications cited regularly 
 
DLKG4 – Vytautas Ambrazas (red.), Dabartin÷s lietuvių kalbos gramatika, 4 patais. leid., 

Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos institutas, 2005. 
DLKŽ4 – Stasys Keinys (red.), Dabartin÷s lietuvių kalbos žodynas, 4 leidimas, Vilnius: 

Mokslo ir enciklopedijų leidybos institutas, 2000. 
DLKŽ5 – Stasys Keinys (red.), Dabartin÷s lietuvių kalbos žodynas, 5 pataisytas ir 

papildytas leidimas: kompaktin÷ plokštel÷, Vilnius: Lietuvių kalbos institutas, 
2003. 

EH – J. Endzelīns, E. Hausenberga, Papildinājumi un labojumi K. Mülenbacha Latviešu 
valodas vārdnīcai, 1–2, Rīga, 1934–1946. 

LKG – Kazys Ulvydas (red.), Lietuvių kalbos gramatika 1: Fonetika ir morfologija 
(daiktavardis, būdvardis, skaitvardis, įvardis); 2: Morfologija (veiksmažodis ir kt.), 
Vilnius: Mintis, 1965; 1971; Kazys Ulvydas, Vytautas Ambrazas, Adel÷ 
Valeckien÷ (red.), [...] 3: Sintaks÷, Vilnius: Mokslas, 1976. 

LKŽ – Lietuvių kalbos žodynas 1, 3–20, Vilnius, 1941, 1956–2002; 2, Kaunas, 1947; 
12–22 – 2 leid., Vilnius, 1968–1969. 

LKŽ 12 – Jonas Kruopas (red.), Lietuvių kalbos žodynas 1, 2 leid., Vilnius: Mintis, 1968. 
LKŽe – Gertrūda Naktinien÷ (red.), Lietuvių kalbos žodynas, 1–20 (1941–2002): 

elektroninis variantas, Vilnius: Lietuvių kalbos institutas, 2005 (www.lkz.lt). 
LLVV – Latviešu literārās valodas vārdnīca 1–8, Rīga, 1972–1996. 
ME – K. Mƶlenbacha Latviešu valodas vārdnīca, rediģējis, papildinājis, turpinājis 

(/nobeidzis – 4) J. Endzelīns, 1–4, Rīga, 1923–1932. 



MLLVG – Mūsdienu latviešu literārās valodas gramatika 1: Morfoloģija; 2: Sintakse, Rīga: 
LPSR Zinātņu akadēmijas izdevniecība, 1959, 1962. 

 
Pastaba. Daugiau sutrumpinimų žr. Blt 40(1), 2005, 134tt. 
Note: for more abbreviations see Blt 40(1), 2005, 134ff. 


